
كِعِينَ  َـٰ مَرۡيَمُ ٱقۡنتُِي لِرَب كِِ وَٱسۡجُدِي وَٱرۡكَعِي مَعَ ٱلرَّ  يََٰ

لِكَ مِنۡ  مَهُمۡ أيَُّهُمۡ يكَۡفلُُ مَرۡيمََ وَمَا ذََٰ كُنتَ لدَيَۡهِمۡ إذِۡ يخَۡتصَِمُونَ  أنَۢبَاءِٓ ٱلۡغَيۡبِ نوُحِيهِ إلِيَۡكََۚ وَمَا كُنتَ لدَيَۡهِمۡ إذِۡ يلُۡقوُنَ أقَۡلََٰ  

نۡهُ ٱسۡمُهُ ٱلۡمَسِيحُ عِيسَى ٱبۡنُ مَرۡيَ  رُكِ بكَِلِمَةٖ م ِ َ يبُشَ ِ مَرۡيَمُ إنَِّ ٱللََّّ ئٓكَِةُ يََٰ َـٰ مَ وَجِيهٗا فِي ٱلدُّنۡيَا وَٱلۡۡخِٓرَةِ وَمِنَ إذِۡ قَالتَِ ٱلۡمَلَ

بيِنَ   ٱلۡمُقرََّ

لِحِي َـٰ نَ وَيكَُل ِمُ ٱلنَّاسَ فِي ٱلۡمَهۡدِ وَكَهۡلٗٗ وَمِنَ ٱلصَّ  

ُ يخَۡلقُُ مَا يشََاءَُٓۚ إذِاَ قَضَ  لِكِ ٱللََّّ ِ أنََّىَٰ يكَُونُ لِي وَلدَٞ وَلَمۡ يمَۡسَسۡنِي بشََرٞۖٞ قَالَ كَذََٰ ٓ أمَۡرٗا فَإنَِّمَا يقَوُلُ لهَُۥ كُن قَالتَۡ رَب  ىَٰ

 فَيكَُونُ 

ٓ
 
ٓلِٓعِمٓ ا

َ
(47-43 :رَان ) 

¡María!, sométete a la voluntad de tu Señor, póstrate e inclínate con los que se 

inclinan (en adoración a Al-lah)”. 

Estas son historias que desconocías (¡oh, Muhammad!) y que te revelamos. Y no 

estabas presente cuando echaban a suertes quién tutelaría a María ni eras testigo de 

cuando discutían (al respecto). 

Y (recuerda) cuando los ángeles dijeron: “¡María!, Al-lah te anuncia la buena 

nueva de (un hijo creado a partir de) una palabra Suya (‘sé’), de nombre el Mesías 

[1] , Jesús, hijo de María. Será ensalzado con honor en esta vida y en la otra, y 

estará entre los próximos (a Al-lah). 

Y hablará a los hombres en la cuna y en la madurez, y será de los rectos y 

virtuosos”. 

(Ella) dijo: “¡Señor!, ¿cómo podré tener un hijo siendo que ningún hombre me ha 

tocado?”. Contestó (Al-lah a través del ángel): “Así será, pues Al-lah crea lo que 

quiere. Cuando decreta algo, le basta con decir ‘sé’ y es. 

Corán (3:43-47) 

 


